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บทคัดย่อ
	 การวิจัยเรื่อง เพลงเห่ในวัฒนธรรมไทย เป็นการวิจัยท่ีใช้ระเบียบ 

วิจัยเชิงคุณภาพ โดยมีจุดประสงค์เพื่อศึกษาความส�ำคัญและบทบาทหน้าที่ของ

เพลงเห่ในวัฒนธรรมไทย รูปแบบของการขับร้องเพลงเห่ การวิจัยนี้ใช้เอกสาร

ข้อมูลเก่า แผ่นเสียง แถบบันทึกเสียง และการสัมภาษณ์บุคคลต่างๆ เป็นข้อมูล

ปฐมภูมิข้อมูลทุติยภูมิและข้อมูลภาคสนาม

	 ผลการวิจัยพบเพลงเห่ มีการสืบทอดความรู้ของเพลงเห่จากภูมิปัญญา

แบบมุขปาฐะ โดยมีแหล่งศึกษาที่ส�ำคัญ คือ บ้าน วัด และวัง แบ่งเป็น 3 ประเภท 

คือ เพลงเห่ในพิธีกรรมเพลงเห่พระราชพิธีของหลวงและเพลงเห่ในวิถีชีวิต 

ของราษฎร ความส�ำคัญของเพลงเห่เป็นองค์ประกอบส�ำคัญในพิธีกรรมแสดง 
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ให้เห็นการสร้างกระบวนความคิด ความเชื่อ และค่านิยมของคนไทย บทบาท

หน้าทีข่องเพลงเห่จ�ำแนกได้เป็น 2 อย่างคอืเป็นบทบาทหน้าทีใ่นราชพธิ ีบทบาท

หน้าที่ในวิถีชีวิตของราษฎร เพลงเห่มี 3 ประเภท คือ (1) เห่กล่อม (2) เห่เรือ 

(3) เห่ในโขน ละคร รูปแบบของเพลงเห่ ได้แก่ รูปแบบการประพันธ์ รูปแบบ 

การขับร้องและท�ำนองของเห่ 

ค�ำส�ำคัญ : เพลงเห่ , วัฒนธรรมไทย
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ABSTRACT
	 This research on ‘Phleng Hae in Thai Culture’ is a qualita-

tive research work with the objective to learn about the context 

and roles of Phleng Hae in Thai culture, as well as cultural and the 

song chanting of Phleng Hae. This research relied on primary and 

secondary data obtained from existing literature, records, interview 

and field works. 

	 The results from the researchreveal: that Phleng Hae. The 

main hubs of knowledge transmissi on in ancient times were the 

household, temple and palace. Phleng Hae can be divided into 

three different types, namely, Pleng Hae in royal religious or state 

ceremonies, The song styles of Phleng Hae can be divided into three 

processes, 1) the ‘Hae Klom, 2) the ‘Hae Rue, 3) The ‘Hae Lakorn 

Phleng Hae, and can be categorized into various types as Hae Klom 

(Soothing chanting), the Hae Rue (boat chanting),Hae Lakorn (Thai 

drama chanting) and Hae Tao (refrained chanting).Forms of Phleng 

Hae including called Composition, singing and melody in Hae. 

Keywords : Phleng Hae, Thai Culture
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บทน�ำ
	 เพลงเห่ เป็นท�ำนองขับล�ำน�ำและขับร้องเพื่อเห่ขับกล่อม มีบทบาท

หน้าที่ขับกล่อม หรือรับใช้กิจกรรมทางสังคมทุกระดับชั้น ตั้งแต่ระดับสามัญชน

จนถงึพระมหากษตัรย์ิซึง่เป็นสถาบนัสงูสดุ และเป็นมรดกทางภมูปัิญญาด้านศลิป

วฒันธรรมไทยทีมี่ความผกูพนักบัคนไทยมาเป็นเวลานานมคีวามส�ำคญัในวถิชีวีติ

และในคตคิวามเชือ่ของคนไทย  แต่วถิชีวีติของคนไทยในปัจจบุนัไม่ค่อยเกีย่วข้อง

กับเพลงเห่ จนดูเหมือนว่าเพลงเห่เป็นสมบัติของไทยในอดีตเท่านั้น การค้นหา 

จากข้อมูลหลักฐานหรือการสืบค้นจากบันทึกข้อมูลเอกสารก็ไม่ปรากฏใน 

รายละเอียดกระจ่างชัดเจน หากข้อมูลที่จะบันทึกได้จากผู้เชี่ยวชาญก็สูญหายไป

กับกาลเวลาและเสียชีวิตไปเป็นจ�ำนวนมาก เหตุการณ์ดังกล่าว ส่งผลให้เพลงเห่ 

ลดบทบาทและความส�ำคัญลง เพราะไม่ได้มีการใช้งาน และไม่ได้มีการสืบทอด  

ดังน้ันเพลงเห่ในวัฒนธรรมไทย จึงควรได้รับการศึกษา บันทึกเป็นลายลักษณ์

อักษรให้เป็นศาสตร์คงอยู่ในวัฒนธรรมไทยต่อไป 

	 ผลจากการศึกษา เป็นองค์ความรู้ในการเผยแพร่ความรู ้ ความ

เข้าใจในเรื่องความส�ำคัญและบทบาท รวมทั้งรูปแบบของการขับร้องเพลงเห่  

เป็นแนวทางหนึง่ ทีจ่ะท�ำให้เกดิความเข้าใจในประโยชน์ของเพลงเห่ ทัง้เป็นข้อมลู

ทางประวัติศาสตร์ทางวัฒนธรรมไทย ที่บ่งบอกถึงวิถีชีวิต ความเชื่อ ภูมิปัญญา

ของคนโบราณ ที่ควรค่าอย่างยิ่งในการศึกษาค้นคว้า และเป็นการช่วยพัฒนา

องค์ความรู้ในสาขาดนตรแีละการขบัร้องโดยตรง ตลอดถึงเป็นแนวทางสนบัสนนุ 

ส่งเสริมศิลปวัฒนธรรมของชาติ ให้คงอยู่ สืบทอด เกิดการอนุรักษ์ที่ยั่งยืนสืบไป
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วัตถุประสงค์
	 ในการวจิยัเร่ือง “เพลงเห่ : ในวฒันธรรมไทย” ผูว้จิยัก�ำหนดวตัถปุระสงค์

ดังนี ้(1) เพือ่ศกึษาความส�ำคัญและบทบาทหน้าทีข่องเพลงเห่ในวฒันธรรมไทย (2) 

เพื่อศึกษากระบวนการในวัฒนธรรมของเพลงเห่ (3) เพื่อศึกษารูปแบบของการ

ขับร้องเพลงเห่

วิธีด�ำเนินการวิจัย
	 การวิจัยในครั้งนี้ ผู ้วิจัยได้ก�ำหนดรายละเอียดของการศึกษาวิจัย  

เพ่ือจะท�ำการรวบรวมและสงัเคราะห์ข้อมลู โดยการศกึษาข้อมลูแบ่งเป็น 3 ตอน

ดังนี้

	 ตอนที่ 1 ศึกษาบทบาท ความส�ำคัญ หน้าที่ และประวัติของเพลงเห่ 

ตั้งแต่อดีตถึงปัจจุบัน รวบรวมเรื่องของความเชื่อ ค่านิยม ประเพณี การสืบทอด 

การขับร้องและดนตรี ทั้งพิธีราษฎร์และพิธีหลวง ท�ำการสังเคราะห์ข้อมูล 

ในลักษณะของการรวบรวมความรู้ ในด้านเอกสารงานวิจัย และการสัมภาษณ์  

มาบันทึกเรียบเรียง และจัดล�ำดับความส�ำคัญ

	 ตอนที่ 2 ศึกษาการเห่ (ขับร้อง) ในวัฒนธรรมไทย อันประกอบด้วย  

การเห่เรือ การเห่กล่อม การเห่ในโขน - ละคร โดยน�ำข้อมูลมาจัดล�ำดับความ

สัมพันธ์กัน แล้วสังเคราะห์ข้อมูล

	 ตอนที่ 3 ศึกษารูปแบบวิธีการขับร้องเพลงเห่ จากบรรดาสื่อ เสียง  

ภาพวิดีทัศน์ การเก็บข้อมูลภาคสนาม จากการสัมภาษณ์ ถอดเทปเสียง ศึกษา

วิเคราะห์ แล้วเขียนออกมาเป็นโน้ตสากล เพื่อเก็บรักษาสืบไป โดยข้อมูลทั้งหมด

ที่ได้จากการศึกษา วิเคราะห์ สังเคราะห์ จะน�ำมาเรียบเรียงในรูปแบบของ 

การพรรณนาวิเคราะห์ บรรยายเป็นความเรียง และสรุปเป็นรายงานการวิจัย
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ข้อค้นพบ
	 ค�ำว่า “เพลงเห่” ไม่มใีนพจนานกุรมฉบบัราชบณัฑติยสถาน พ.ศ. 2546  

(2554 : 1342) แต่มีความหมายของค�ำว่า “เพลง” และ “เห่” คือ เพลง  

หมายถึง ส�ำเนียงขับร้อง, ท�ำนองดนตรี, กระบวนวิธีร�ำดาบร�ำทวน เป็นต้น เห่ 

หมายถึง ท�ำนองที่ใช้ร้องในบางพระราชพิธี, ถ้าใช้ร้องเมื่อเวลาพายเรือพระที่นั่ง

ในกระบวนพยุหยาตราทางชลมารค เรียกว่า “เห่เรือ” ถ้าใช้ร้องในพระราชพิธี

ขึ้นพระอู่พระเจ้าลูกเธอ เรียกว่า “เห่กล่อม” ดังนั้น เพลงเห่ จึงหมายถึง ส�ำเนียง

ขับร้องหรือท�ำนองดนตรีที่ใช้ร้องในบางพระราชพิธี เช่น ถ้าใช้ร้องเมื่อเวลาพาย

เรือพระที่นั่งในกระบวนพยุหยาตราทางชลมารค เรียกว่า เห่เรือ และถ้าใช้ร้องใน 

พระราชพิธีขึ้นพระอู่พระเจ้าลูกเธอ เรียกว่า “เห่กล่อม”

	 เห่เรือ ส�ำเนียงขับร้องหรือท�ำนองเพลงที่ใช้ร้องเมื่อเวลาพายเรือ 

ซึ่งเรียกว่า เห่เรือ  มีอยู่ 2 ประเภท คือ เห่เรือหลวง และเห่เรือเล่น สันนิษฐาน

กันว่า เห่เรือหลวงเดิมใช้เห่ไปในการออกศึกสงคราม ต่อมาจึงใช้เห่ในงานพระ

ราชพิธี เช่น เมื่อเสด็จพยุหยาตราชลมารค ส่วนเห่เรือเล่น เป็นการเห่เล่นเรือ

ประพาสเลียบพระนครและเห่เรือเล่นในงานพื้นบ้าน สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ  

กรมพระยาด�ำรงราชานุภาพ (ราชบัณฑิตสถาน, 2553: 114) ทรงสันนิษฐาน

ว่า เห่เรือหลวง ได้แบบอย่างมาจากประเทศอินเดียโดยพวกพราหมณ์ ปรากฏ

ในต�ำนานเห่เรือ ว่าการเห่เรือหลวงเป็นมนต์ในทางไสยศาสตร์ เดิมคงจะเห ่

เป็นภาษาสันสกฤตไม่มีบทเห่เรือ มีแต่ขานยาวคือ “เยอว เยอว” 

	 ดังน้ันการเห่เรือหลวงในสมัยแรกๆ คงมีจุดประสงค์เพื่อให้พลพาย 

พายพร้อมกนั และท�ำนองเห่เรอือาจได้แบบอย่างมาจากอนิเดยีมาใช้คอื “สวะเห่” 

“ช้าลวะเห่” และ“มูลเห่” ในปัจจุบันนี้การเห่เรือหลวงในกระบวนพยุหยาตรา 

ทางชลมารคนั้น ถ้าเป็นการเห่เรือในกระบวนพยุหยาตราน้อย ต้นบทเห่เรืออยู่ 
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ในเรือทรงผ้าไตร ส่วนในกระบวนพยุหยาตราใหญ่ ต ้นบทเห่เรืออยู ่ใน 

เรือพระที่นั่งทรง โดยก่อนออกเรือ ต้นบทจะเกริ่นโคลงน�ำกาพย์เห่เรือ เมื่อจบ 

โคลงแล้วจึงออกเรือ ต้นบทจึงเริ่มเห่เรือพระราชพิธีตามท�ำนองต่างๆ โดยมีพล

พายร้องรับ เป็นช่วงๆ พร้อมกับการกระทุ้งจังหวะเข้ากับฝีพาย เห่เรือหลวง  

จึงมีจังหวะชัดเจนเป็นอาณัติสัญญาณให้เกิดความพร้อมเพรียงในการจ�้ำฝีพาย

อย่างพร้อมเพรียงกัน รวมทั้งประโคมด้วยดนตรีวงปี่ชวากลองแขกน�ำกระบวน

พยุหยาตราทางชลมารค ดังน้ันเพลงเห่จึงมีวิวัฒนาการเป็นเห่เรือแบบต่างๆ  

(เกริ่นเห่ ช้าลวะเห่ มูลเห่ และสวะเห่) ในที่สุด

ภาพที่ 1 ขบวนพยุหยาตราทางชลมารค ในรัชสมัยสมเด็จพระนารายณ์มหาราช

ภาพจาก สมภพ ภิรมย์, ศาสตราจารย์, น.อ., ร.น., ราชบัณฑิต (2526 : 3)

	 เห่กล่อม คอื เพลงเห่ทีใ่ช้ร้องในพระราชพธิขีึน้พระอูพ่ระเจ้าลกูยาเธอและ 

ในเวลาที่เจ้านายชั้นสูงจะทรงบรรทม มักมีชื่อชี้ชัดว่า “เห่กล่อมพระบรรทม” 

สมเด็จกรมพระยาด�ำรงราชา นุภาพ (กรมศิลปากร, 2510: ค�ำน�ำ) ทรงนิพนธ์
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ภาพที่ 2 พระราชพิธีสมโภชช้างเผือก

ภาพจากงานนิทรรศการ ณ เมืองทองธานี 

ค�ำอธิบายถึงบทเห่กล่อมสมัยนั้นว่า“...บทเห่กล่อม เป็นของกวีแต่งขึ้นส�ำหรับ

ข้าหลวงร้องเห่พระเจ้าลูกเธอที่ยังทรงพระเยาว์เวลาไกวพระอู่ให้บรรทม สังเกต

ว่าเป็นส�ำนวนสุนทรภู่แต่งเมื่อในสมัยรัชกาลที่ 2...” ซ่ึงบทเพลงเห่กล่อมพระ

บรรทมส�ำนวนสุนทรภู่ เช่น “บทเห่กากี” “บทเห่โคบุตร” “บทเห่พระอภัยมณี” 

ซึง่พระราชพิธดีงักล่าวนีค้งเลกิไปในสมยัรชักาลที ่6 แล้ว อย่างไรกด็ ี“บทเต่าเห่” 

ในสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯสยามบรมราชกุมารี ก็เป็นบทเพลงเห่กล่อมได้ 

แม้ว่าไม่ได้ใช้ในพระราชพิธีเห่กล่อมพระบรรทมอย่างโบราณก็ตาม 

	 ส�ำหรับการเห่กล่อมหมายรวมถึงเพลงเห่ที่ใช้ร้องในพระราชพิธีสมโภช 

ช้างเผือกด้วย ในพระราชพิธีสมโภชช้างเผือก มนตรี ตราโมท (มนตรี  

ตราโมท, 2503: 1941-1944) กล่าวว่า การกล่อมช้างในพระราชพิธีกล่อมช้าง 

มอียู ่2 ลกัษณะ คอื การอ่านค�ำฉนัท์ดุษฎสีงัเวยกล่อมช้างโดยพระครพูราหมณ์และ 

การขบัไม้ เพลงเห่ทีใ่ช้ในพระราชพธิกีล่อมช้างมชีือ่ชีช้ดัว่า เห่กล่อมช้าง เห่กล่อม

พระคชาธาร
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	 ตามความหมายของค�ำในพจนานกุรมฉบบัราชบณัฑติยสถาน ค�ำ “เห่”  

กบัค�ำ “กล่อม” มคีวามหมายเหมอืนกนั คือ เห่ ถ้าเป็นค�ำกริยิาหมายถึง กล่อม เช่น 

เห่ลูก ก็หมายถึง กล่อมลูก มักใช้ร่วมกันว่า “เห่กล่อม” บางทีก็เรียกว่า “เพลงเห่ 

กล่อมลูก” จึงอาจนับเนื่องว่า เป็นเพลงเห่ของประชาชนคนสามัญ อันเป็นการ 

เห่กล่อมแรกสุดในวัฒนธรรมไทย

ภาพที่ 3 วงขับไม้ส�ำหรับกล่อมช้าง

ภาพจากส�ำนักการสังคีต กรมศิลปากร
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	 ในด้านรูปแบบของบทเพลงเห่นั้น ในระยะเริ่มต้นยังมีการยึดรูปแบบ 

ของบทเพลงในสมยัสโุขทยัมาใช้อยู ่ต่อมาเพลงเห่ ได้มบีทบาทเข้าไปในราชส�ำนกั  

มีหน้าที่ขับกล่อมและให้ความบันเทิง เพลงในสมัยแรกๆ นั้น ยังไม่ได้อยู ่ 

ในรูปแบบของเพลงบรรเลง แต่อยู่ในรูปแบบที่ต้องมีเนื้อร้องก�ำกับด้วยเสมอ  

การขยายตัวของเพลงเห่ขับกล่อมที่ไม่มีจังหวะ ได้พัฒนาขึ้นตามล�ำดับ ดังที่

ปรากฏเป็นรูปแบบของเพลงเห่

	 รูปแบบการขับร้อง “เห่กล่อม” วิธีการร้องเห่กล่อม มีอยู่ 3 แบบ คือ  

เห่กล่อมเด็ก เห่กล่อมพระบรรทม และเห่กล่อมช้าง ซึ่งเป็นรูปแบบของการเปล่ง

เสยีงเป็นล�ำน�ำ กึง่ขบัร้อง กึง่เห่ โดยมวีธิกีารเดียวกนัคอื การเห่กล่อมให้เพลดิเพลนิ

และสงบลง หรือนอนหลับไป ดังนั้นรูปแบบการขับร้องเพลงเห่กล่อมดังกล่าว  

จึงมีท่วงท�ำนองเบาๆ อ่อนโยน และช้าๆ วนไปวนมาตามแบบฉบับ

	 รปูแบบท�ำนองเห่ ของเห่กล่อมพระบรรทม พบประเดน็ส�ำคญั คอื ท�ำนอง

ทีใ่ช้ในการเห่กล่อมนัน้ ประกอบด้วยวรรคท�ำนองทีย่าว อยูใ่นจงัหวะช้าปานกลาง  

มีเครื่องด�ำเนินท�ำนองประกอบการขับคือ ซอสามสายและบัณเฑาะว์ ในบทเห่ 

ดังกล่าว มีการใช้ “เห่” ในตอน

	 ขึ้นต้นเนื้อร้อง ซึ่งให้ความหมายถึงการเห่กล่อมท�ำนองร้องในแต่ละ

วรรคเพลงจบลงด้วยเสยีง “ฟา” ทกุวรรค ใช้รปูแบบบนัไดเสยีงแบบโทนเสยีงต�ำ่  

เพื่อให้เกิดความนุ่มเบา ช้าเยือกเย็น ดังภาพที่ 5
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ภาพที่ 5 โน้ตแสดงถึงค�ำร้องที่ลงท้ายด้วยเสียง “ฟา”

	 เห่กล่อมท�ำนองหลวง หรอืสรภญัญะใหญ่ บทเพลงดงักล่าวไม่พบท�ำนอง

เห่ แต่มีการใช้ค�ำ “เห่” ในการน�ำเข้าค�ำร้อง โดยไม่ได้ให้ความหมายใดๆ เพียงน�ำ

ขึ้นต้นเพลงเท่านั้น ดังภาพที่ 6

ภาพที่ 6 โน้ตแสดงค�ำร้องเห่ ที่ใช้ขับร้องและดนตรีรับ 

แสดงการขึ้นต้นเพลงด้วยค�ำ “เห่เอย”

	 รูปแบบท�ำนองเห่ ของเห่กล่อมช้าง  เห่กล่อมช้างไม่พบว่ามีการใช ้

ค�ำว่า “เห่” ใน เนื้อร้อง แต่ใช้ท�ำนองร้องแบบช้า โดยแบ่งท�ำนองและโหมดเสียง

ในแต่ละวรรคได้ ดังนี้
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ภาพที่ 7 โน้ตแสดงถึงท�ำนองท้ายวรรคเพลงที่ด้วยเสียง “ซอล” และ “ที”

	 ท�ำนองที่ 1 วรรคที่ 1 และ 2 เสียงท้ายวรรคลงท้ายด้วยเสียง “ซอล” 

ด�ำเนินการขับร้องในรูปแบบโหมดเสียงกลาง ส่วนวรรคที่ 3 ถึงวรรคที่ 9 เสียง

ท้ายวรรคลงท้ายด้วย “ที” 

	 ท�ำนองที่ 2 มีวรรคที่ 1, 2, 3, 5, 6, 7, 8 ที่ลงท้ายเสียงด้วยเสียง “ที” 

มีวรรคที่ 4 ที่ลงท้ายเสียงด้วยเสียง “เร” และวรรคที่ 9 ลงท้ายเสียงด้วยเสียง 

“ซอล” ซึ่งอยู่ในโหมดเสียงกลาง

	 ท�ำนองที่ 3 มีวรรคที่ 1, 2, 3, 4, 6, 7, 8 ที่ลงท้ายเสียงด้วยเสียง “ที” 

ส่วนวรรคที่ 5 และวรรคที่ 9 ลงท้ายเสียงด้วยเสียง “เร” ตัวอย่างท�ำนองที่ 1  

ดังภาพที่ 7



190

	 รูปแบบการขับร้อง “เห่เรือ” มี 2 รูปแบบ คือ เห่เรือหลวง และเห่เรือเล่น  

รูปแบบการขับร้องเห่เรือหลวง หรือ เห่เรือพระราชพิธีนั้น ปัจจุบันมีอยู่ 2 ทางคือ  

ทางเห่เรือของกองทัพเรือ ที่ใช้ในพระราชพิธีพยุหยาตราทางชลมารค และทางของ 

กรมศิลปากร ที่ใช้ในโขน ละคร ส�ำหรับทางของกรมศิลปากร มีท่วงท�ำนองและ 

การเอื้อนเสียงที่เน้นความไพเราะ และมีเทคนิคลีลาการขับร้อง ที่นุ่มนวล อ่อน

หวานกว่าทางของกองทัพเรือ ส่วนการเห่เรือของกองทัพเรือนั้น มีท่วงท�ำนองและ

การเอื้อนเสียงที่เข้มแข็ง สง่างาม เน้นความพร้อมเพรียงของฝีพายและมีเทคนิค

ลีลา จังหวะที่กระชับกว่าทางของกรมศิลปากร ทั้งนี้เนื่องจากจุดประสงค์ของการ

เห่เรือทั้งสองทางแตกต่างกัน

ขับร้องทำ�นองที่1 ดนตรีรับทำ�นองที่1

ภาพที่ 8 โน้ตแสดงท�ำนองเห่ ที่ใช้ขับร้องและดนตรีรับ

	 รูปแบบท�ำนองเห่ ของเห่กล่อมเด็ก ไม่มีรูปแบบการเห่ที่ตายตัว  

ส่วนใหญ่เป็นการใช้เสียงเห่เป็นท�ำนองช้าๆ ร้องซ�้ำไปซ�้ำมาตามแบบชาวบ้าน 

ราษฎรทั่วไป
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ภาพที่ 9 โน้ตแสดงท�ำนอง “เห่” ในการยืดท�ำนองให้เกิดความไพเราะ

	 รูปแบบท�ำนองเห่ ของเห่เรือหลวง จากบทขับเห่เรือหลวงพบว่ามีการ 

ใช้ค�ำ “เห่”  ในท�ำนองร้อง 4 รปูแบบคอื รปูแบบที ่1 พบในท�ำนองเกริน่เห่ ใช้ค�ำ “เห่” 

เป็นท�ำนองร้อง เพือ่ยดืท�ำนองให้ยาวขึน้โดยไม่มคีวามหมายใดๆ ในท�ำนอง “เห่”  

ดังภาพโน้ต แสดงถึงการใช้ค�ำ “เห่” ส�ำหรับการยืดท�ำนองร้อง เพื่อให้เกิดความ

ไพเราะทางท�ำนองเพลง พบว่ามกีารใช้ในโน้ต ซึง่อยูท้่ายท�ำนองเกริน่เห่ดงัตวัอย่าง

ภาพที่ 9

	 รูปแบบที่ 2 พบในท�ำนองช้าลวะเห่ ใช้ค�ำ “เห่” ประกอบค�ำร้อง ซึ่งให้ 

ความหมายถึงการ “เห่” แทรกอยู่ในค�ำร้องตอนต้น ท�ำนองช้าลวะเห่ ก่อนเข้า 

กาพย์ยาน ี11 พบว่า มกีารใช้ 2 ครัง้โดยใช้ค�ำ “เห่” ส�ำหรบัการซ�ำ้ท�ำนองร้อง ใช้ค�ำ  

“เห่ เอย” น�ำหน้า “พระเสด็จ” และใช้ “เห่เอย” เพื่อซ�้ำ“พระเสด็จ” อีกครั้ง 

และมีการใช้ “เห่ เอย” อีกครั้ง น�ำค�ำร้อง “กิ่งแก้ว” ดังตัวอย่างภาพที่ 10
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	 รปูแบบที ่3 พบในท�ำนองมลูเห่ ใช้ค�ำ “เห่” ประกอบท�ำนองร้อง ต่อท้าย

จบบทร้องช้าลวะเห่ โดยร้องค�ำว่า “เห่” เพือ่น�ำเข้าท�ำนองมลูเห่ หรอืเห่เรว็ พบว่า 

ในท�ำนองมูลเห่มีการใช้ท�ำนองเห่น�ำเข้าค�ำร้องที่เป็นกาพย์ยานี 11ในทุกบท  

โดยใช้ท�ำนองเห่แบบที ่3 เหมอืนกนัหมดและตอนจบบทร้อง จะมกีารร้องท�ำนอง

เห่อีกครั้ง เพื่อจบบทขับร้องท�ำนองมูลเห่ ดังตัวอย่างภาพที่ 11

ภาพที่ 10 โน้ตแสดงการใช้ “เห่” น�ำหน้าค�ำร้อง ในท�ำนอง ช้าลวะเห่

ภาพที่ 11 โน้ตแสดงท�ำนองเห่ในการน�ำเข้าบทร้องท�ำนองมูลเห่
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	 รูปแบบที่ 4 พบในท�ำนองมูลเห่ ท�ำนองสวะเห่ไม่ได้ใช้บทเห่เรือที่เป็น 

ค�ำประพนัธ์ร้องกรอง หากแต่ใช้ถ้อยค�ำบางค�ำทีก่ล่าวถงึเรอืหรอืการพาย เป็นต้น 

	 1) ใช้การร้อง “เฮ” สลบักบัเนือ้ร้องโดยใช้ค�ำ “เฮ” หรอื “เห่” และตามด้วย

เนือ้ร้องซึง่ท�ำนอง “เฮ” หรอื ท�ำนองเห่ กบัเนือ้ร้อง มรีปูแบบท�ำนองทีแ่ตกต่างกนั  

ดังตัวอย่างภาพที่ 12

ภาพที่ 12 โน้ตแสดงการ “เห่” สลับกับเนื้อร้อง โดยใช้ท�ำนองแตกต่างกับการเห่

	 2) ใช้การร้อง “เห่ โห้ว” ท�ำนองยาว เพ่ือด�ำเนนิการร้องซ�ำ้ในเนือ้ร้องเดมิ  

พบว่า มีการใช้ “เห่” แบบดังกล่าวในตอนท้ายค�ำร้อง ดังนี้ “ชา แล เรือ เห่ เห่ 

เห่ เห่ โห้ว”

	 โดยใช้ท�ำนองเห่ ผสานกบัเนือ้ร้องทีม่ที�ำนองเดยีวกบัการเห่ ดงัภาพโน้ต  

แสดงถึงท�ำนองเห่ และเนื้อร้อง ที่ใช้ท�ำนองเดียวกับการเห่ดังตัวอย่างภาพที่ 13
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	 รปูแบบท�ำนองเห่ ของเห่เรอืเล่น เห่เรอืท�ำนองเลยีบพระนคร ใช้ท�ำนอง 

“เห่” เป็นท�ำนองยาว โดยลูกคู่ร้องค�ำว่า “เฮ...เห่” รับท�ำนองจากเสียงร้อง การ

ร้องท�ำนองเห่ แบ่งเป็นท�ำนอง 2 วรรคเพลง โดยวรรคแรกมี 5 ห้องเพลง วรรค

หลังมี 4 ห้องเพลงดังดังตัวอย่างภาพที่ 14

ภาพที่ 14 โน้ตแสดงท�ำนองเห่สองวรรคเพลง

	 รปูแบบท�ำนองเห่ ของเห่ในโขน ละคร เพลงเต่าเห่ ท�ำนองทีใ่ช้ในการเห่  

พบว่ามีการใช้ท�ำนองเห่ โดยแบ่งเป็น 2 วรรคเพลง โดยการเห่ด้วยท�ำนอง 4 ห้อง  

ในวรรคเพลงแรก และ มีการสอดรับท�ำนองเดิมหนึ่งครั้ง เมื่อร้องท�ำนองในวรรค

ที่ 2 อีก 4 ห้อง เพลงจบ มีการสอดรับท�ำนองในวรรคที่ 2 อีกครั้ง ดังตัวอย่าง

ภาพที่ 15

ภาพที่ 13 โน้ตแสดงท�ำนองเห่และเนื้อร้องที่ใช้ท�ำนองเดียวกัน
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ภาพที่ 15 โน้ตแสดงท�ำนองเห่ 2 วรรคเพลงและการสอดรับท�ำนอง

ท�ำนองวรรค 1 เห่ ท�ำนองวรรค 1 สอด

ท�ำนองวรรค 2 เห่ ท�ำนองวรรค 2 สอด

สรุป
	 1.	 บริบทและบทบาทหน้าที่ของเพลงเห่ในวัฒนธรรมไทย ส�ำหรับ

บทบาทหน้าที่ของเพลงเห่จ�ำแนกได้เป็น 2 บทบาท ได้แก่ บทบาทหน้าท่ีใน 

พระราชพิธี เช่น พระราชพิธีสมโภชขึ้นพระอู่ พระราชพิธีสมโภชขึ้นระวางช้าง

เผือก พระราชพิธีเสด็จพยุหยาตราทางชลมารค และบทบาทหน้าที่ในวิถีชีวิต 

ของราษฎร เช่น การเห่กล่อมลกู การเห่เรอืแบบชาวบ้าน และการเห่ในโขน ละคร 

แต่ละประเภท มีการก�ำหนดรูปแบบการใช้เครื่องดนตรีมาร่วมบรรเลงไปพร้อม

กับการขับร้องบ้าง บรรเลงรับร้องบ้าง ซึ่งมีดนตรีที่เกี่ยวข้องกับเพลงเห่ เช่น วง

ขบัไม้ วงมโหรป่ีีพาทย์ บางโอกาสอนัมคีวามสมัพนัธ์กบัศาสนา พธิกีรรม ความเชือ่  

ค่านิยม ขนบประเพณี ระเบียบแบบแผนและการศึกษาอบรมในสังคม

	 2.	 รูปแบบของการขับร้องเพลงเห่ ในด้านรูปแบบของบทเพลง

เห่ ในปัจจุบันนั้น มีวิวัฒนาการมายาวนาน ต้ังแต่สมัยโบราณซ่ึงเฟื่องฟูมาก 

ในสมัยอยุธยา ในระยะเร่ิมต้นยังมีการยึดรูปแบบของบทเพลงในสมัยสุโขทัย
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มาใช้อยู่ ต่อมาเพลงเห่ ได้มีบทบาทเข้าไปในราชส�ำนัก มีหน้าที่ขับกล่อมและ 

ให้ความบนัเทงิ ดงันัน้เพลงเห่จึงต้องมกีารปรบัปรงุให้มรีปูแบบของท�ำนองทีช้่าลง  

เพ่ือความเหมาะสมที่เป็นเพลงเห่ขับกล่อม การขยายตัวของเพลงเห่ขับกล่อม 

ทีไ่ม่มจีงัหวะ ได้พฒันาขึน้ตามล�ำดับ เป็นรปูแบบของเพลงเห่ในโขน ละครในอตัรา

สองชั้น จนก้าวสู่เพลงเห่ในอัตราสามชั้นที่มีท�ำนองพิสดารซับซ้อน ดังท่ีปรากฏ 

ในบทเพลงเถาต่างๆ เช่น พม่าเห่ เต่าเห่ แขกเห่ เป็นต้น

	 อภิปรายผล ผลการวิจัยพบว่า มีประเด็นที่น�ำมาอภิปรายผลได้ดังนี้

	 (1)	 ผลการวิจัยจะได้องค์ความรู้ ในเรื่องเพลงเห่ ด้านกระบวนการใน 

วัฒนธรรมไทย และเป็นแนวทางสนับสนุนให้คงอยู่ สืบทอด เห็นคุณค่ามรดก

ทางวัฒนธรรมไทย และเกิดการอนุรักษ์อย่างยั่งยืน การศึกษาวิจัยนี้ สอดคล้อง

กับวัตถุประสงค์ที่ตั้งไว้ เนื่องจากการน�ำเพลงเห่ มาศึกษาวิจัยกระบวนการใน

วัฒนธรรมไทย ท�ำให้รู้จักกระบวนการเห่ในวัฒนธรรมที่มีต่อสังคมไทย ตั้งแต่

อดีตถึงปัจจุบันได้ชัดเจนมากขึ้น และท�ำให้ตระหนักถึงความส�ำคัญ ของการหา

แนวทางส่งเสริม อนุรักษ์ สืบทอด หรือสร้างระบบฟื้นฟูขึ้น เพื่อเปลี่ยนจุดอ่อน

เป็นจดุแขง็ และเสรมิสร้างจดุแขง็ของเพลงเห่ให้แขง็แกร่งและมคีวามยัง่ยนืต่อไป

	 (2)	 จากการศึกษาวิจัยโดยใช้ระเบียบวิจัยเชิงคุณภาพนี้ พบว่า ผลการ

วิจัยได้สะท้อนเห็นถึงภาพรวม ของกระบวนการเห่ตามสังคมในวัฒนธรรมไทย 

ท่ีพบในครั้งอดีตว่า มีบทบาทที่โดดเด่นและยังคงมีความเข้มแข็งทางวัฒนธรรม 

มาจนถึงก่อนการเปลี่ยนแปลงการปกครอง พ.ศ. 2475 ส่วนใหญ่เป็นผลมาจาก 

การสนับสนุนส่งเสรมิพระบารมขีองกษัตรย์ิ และพระบรมวงศานวุงศ์ ซึง่สมยัทีใ่ช้

เพลงเห่เหล่าน้ัน เป็นช่วงทีม่กีารปกครองแบสมบรูณาญาสทิธริาชย์ กระบวนการ

ทางวัฒนธรรม จึงเป็นเรื่องธรรมดาที่จะต้องถูกสร้างขึ้น เพื่อยกย่องพระราชวงศ์

เป็นส�ำคัญ บทบาทของเพลงเห่ มีทิศทางไปสู่พระราชพิธีอย่างชัดเจนและ 
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มกีารสบืทอด ซึง่ผูว้จัิยศึกษา ขอสรปุไว้ในเรือ่งการสบืทอดเพลงเห่ เป็น 4 ประเดน็ 

ไว้ดังนี้คือ

	 1)	 ประเด็นเรื่องการอนุรักษ์เพลงเห่ ด้วยผลการวิจัยนี้สอดคล้องตาม

ทฤษฎีวัฒนธรรมแบบองค์รวม และพัฒนาการแนวทฤษฎีมานุษยวิทยา สังคม

และวัฒนธรรม ทีม่คีวามชดัแจ้งในปรากฏการณ์ข้อมลู ขอบข่ายของความสมัพนัธ์

ที่เคลื่อนไหว ผ่านกระบวนการทางวัฒนธรรม ผ่านการยึดถือ ปฏิบัติ สืบทอด

เปลี่ยนแปลงต่อเนื่องกันตาม ระเบียบ กฎเกณฑ์ และมีวัตถุประสงค์ในทิศทาง

เดียวกัน ทางสังคม และวัฒนธรรม จนมีสภาวะในอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรม 

ของตนเอง ทีเ่ชือ่มโยงกระบวนการทางวฒันธรรมไว้ ด้วยความสมัพนัธ์ของความ

เป็นปัจจุบัน

	 2)	 ประเด็นเรื่อง การศึกษารูปแบบของเพลงเห่ มีนัยความส�ำคัญ

ตามทฤษฎี คุณวิทยาท�ำให้ทราบว่า เพลงเห่ แสดงให้เห็นความงดงามทางด้าน

สุนทรียศาสตร์ วรรณศิลป์ และสังคีตศิลป์ ทั้งเชื่อมโยงกับทฤษฎีวัฒนธรรมท่ีมี

ความสัมพันธ์กับสังคมและกระบวนการในวัฒนธรรมไทย จุดเด่นของเพลงเห่  

คือ แสดงให้เห็นความงดงามทางด้านสังคีตศิลป์ ดีเด่นทางด้านเทคนิคลีลาการ  

ขับร้อง ให้เห็นภาพพจน์ ท�ำให้มีความที่ไพเราะในยามขับเห่ และให้อารมณ์ 

ความรู้สึก มีกลวิธีการร้องเห่และท่วงท�ำนองที่ไพเราะอีกด้วย รวมท้ังมีการใช้

เครือ่งดนตรปีระกอบ ได้แก่ วงขบัไม้ วงป่ีชวากลองแขกวงป่ีพาทย์ และวงร่วมสมยั

	 3)	 ประเด็นเรื่องความเป็นมงคลของเพลงเห่ เพลงเห่ในพิธีกรรมและ

พระราชพธิขีองเพลงเห่ เป็นลกัษณะทีแ่สดงออกถงึความเป็นมงคลในการปฏบิตัิ

ชดัเจน ประสมด้วยตามความเชือ่ทางศาสนา เนือ่งจากดนตรไีทย มคีวามสมัพนัธ์

เกี่ยวข้องกับอ�ำนาจเหนือธรรมชาติ 
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	 4)	 ผลการวิจัยน้ี สอดคล้องกับงานวิจัยของ สมบูรณ์ บุญวงษ์  

ท�ำวิจัย 6 เร่ือง “วงขับไม้ : ประวัติและบทบาทในการบรรเลงประกอบ 

พระราชพิธี” และงานวิจัยของ สหวัฒน์ ปลื้มปรีชา 7 ท�ำวิจัยเรื่อง “วงกลอง

แขก : วงปี่กลองในพระราชพิธีไทย” ข้อมูลเกี่ยวกับบทบาทและหน้าที่ของ

ดนตรีในพระราชพิธีที่มีความสัมพันธ์เชื่องโยงกับเพลงเห่ พบว่าองค์ประกอบ

ที่ส�ำคัญในพระราชพิธีร่วมกับดนตรี ด้วยวิจัยดังกล่าว เป็นส่วนสนับสนุนใน

การยืนยันผลวิจัยเรื่อง “เพลงเห่ ในวัฒนธรรมไทย” ท�ำให้ทราบว่าสังคม 

มส่ีวนให้วถิชีวีติของคนไทยเปลีย่นไปมาก การศกึษาเพลงเห่ต่างๆ ในวฒันธรรมไทย 

จึงท�ำให้มีความรู ้และความเข้าใจในเพลงเห่ต ่างๆ ทั้งในราชส�ำนักและ 

ในหมู่ราษฎรทั่วไป 

	 ข้อเสนอแนะส�ำหรับการวิจัยต่อไป

	 1.	 ควรมีการวิจัยเพลงเห่ ในรูปแบบของดนตรี เพื่อลึกในกระบวน

วฒันธรรมฐานรากทีม่มีาก่อนกบัวฒันธรรมร่วมกบัการร้องเพลงเห่ จนถึงปัจจบัุน

	 2.	 ควรมีการวิจัยในประเด็นปรัชญา แนวคิด ความเช่ือ ท่ีปรากฏใน

เพลงเห่ โดยศึกษาทุกศาสตร์ที่มีในลักษณะภาพรวม หรือการเปรียบเทียบ

	 3.	 ควรมกีารบนัทกึโน้ตเพลงเห่ในรายละเอยีดทกุประเภทของเพลงเห่

บรรดามี โดยผ่านโน้ตที่บันทึกไว้สามารถน�ำไปปฏิบัติตาม ได้อย่างถูกต้อง
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